
パーツ番号：
Part Number

43.

組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling

42.

1/32 Dornier 
Do 335 Pfeil

1/32 Dornier 
Do 335 Pfeil

3-6. F 主脚柱とタイヤ(左側)
Main Landing Gear Strut and Tire (Left)

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented 
in the actual aircraft.3-6. I 主輪カバー

Main Wheel Doors

3-6. G 主脚（右側）
Main Landing 
Gear (Right)

3-6. J 前脚柱
Nose Landing Gear Strut

3-6. K 前脚
Nose Landing Gear

3-6. H 主脚（左側）
Main Landing 
Gear (Left)

塗料番号：
Paint Number

塗料番号：
Paint Number

71063（MA063）
シルバー(メタリック)
Silver (Metallic) 

71057（MA057）
ブラック
Black8 9

71044（MA044）
ライトグレイグリーン
Light Grey Green5

71063（MA063）
シルバー(メタリック)
Silver (Metallic) 

71057（MA057）
ブラック
Black8 9

71044（MA044）
ライトグレイグリーン
Light Grey Green5

3-6. H

3-6. I

3-6. J

3-6. E3-6. E

3-6. F

3-6. D

3-6. G

3-6. J

I-8

I-3

主輪カバー
Main Wheel Doors

C-18 インテーク
Intake

D-13C-11

C-18

D-13
C-11

I-8I-3 主輪カバー支柱
Main Wheel Door Struts

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented 
in the actual aircraft.

前脚柱
Nose Gear Strut

アクチュエーター
Actuator

アクチュエーターリンク
Actuator Linkage

J-19

J-4

J-16

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented in the actual aircraft.

J-23

J-23

J-23

J-6J-5 前輪ホイール
Nose Gear Wheel

J-21J-20

J-11J-24 泥除け
Mudguard 

J-15

A-12 A-12

J-16

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

各パーツ接着位置
Parts configuration 
after assembly.

背面図 ／ Rear View

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

底面図 ／ Bottom View

J-28

J-28

J-21 J-20

J-15

C-16

C-23 J-26

J-6

J-5

J-7

C-11

J-4

J-16
J-19

J-9

Cut 不要部分をカットする：Cut the parts you don’t need

底面図 ／ Bottom View

接着位置
Cementing position

D-13

脚柱サポート支柱は、着陸時に脚柱にかかる力に耐え、
展開中の脚柱そのもののロックのため、前脚・主脚に
しっかりとしたサポートを与えている。前脚柱側のサ
ポート支柱は、格納庫内側にある鉤爪状のフックを
引っかけるように出来ており、格納庫扉を開閉する仕
掛けになっている。
The main gear support strut is meant to soften 
the impact of landing and lock the gear itself 
wh i le being deployed, to g ive adequate 
support to both front and main landing gears. 
The nose gear support strut is like hanging on 
a nail-shaped hook placed on the inner side of 
the storage bay; a mechanism that allows the 
storage door to open and close.

SWS Design ConceptSWS Design Concept

不要部分をカットする。
Cut the parts you don’t need.

不要部分をカットする。
Cut the par t s you 
don’t need.

①②③④の順に取り付ける。
Attach 1, 2, 3 and 4 in 
order.

①②③④の順に取り付ける。
Attach 1, 2, 3 and 4 in order.

Cut

Cut

Cut

I-8
I-3

71055（MA055）
グレイグリーン
Grey Green7

71055（MA055）
グレイグリーン
Grey Green7

J-8

J-8

C-18

接着しない：
Do Not Cement

取り付け位置拡大図 
Attachment Position 
Zoom View

3-6. 胴体と主翼 ／ Fuselage and Main Wings
Teil 3-6.  Rumpf und Flügel

3-6. 胴体と主翼 ／ Fuselage and Main Wings
Teil 3-6.  Rumpf und Flügel

J-22

J-10

J-18

J-22

Big

Small ↑
UP

J-3
J-1

J-24

J-2

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented in the actual aircraft.

J-10

J-1

主脚柱（右側）
dammy dammy

タイヤ
Tire

主脚柱（左側）
Main Landing Gear Strut (Left)

J-18 J-22

J-2 J-3

トルクアーム
Torque Arm

ホイールハブ
Wheel Hub

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented 
in the actual aircraft.

J-28

J-26

J-26

J-8

I-3I-8

引き込み支柱
Retraction Strut 

前脚引き込み支柱
Nose Gear Retraction Strut 

油圧引き込みジャッキ
Hydraulic 
Retraction Jack

主脚カバーマウント
Main Gear Cover 
Mount

C-23 主脚カバー
Main Gear Cover

引き込み支柱
Retraction Strut 

油圧引き込みジャッキ
Hydraulic Retraction 
Jack

主脚カバーマウント
Main Gear Cover 
Mount

主脚カバー
Main Gear Cover

実機におけるパーツ名
Name of the parts implemented 
in the actual aircraft.

J-9

J-27

J-7

C-5

J-3

形状を合わせて取り付ける。
Match t he  shape s  to  
attach.

J-10

J-2J-18

形状を合わせて取り付ける。
Match  t h e  sh ap e s  t o  
attach.

形状を合わせて取り付ける。
Match the shapes to attach.

J-28

FW
D

J-27 C-5

④

Cut

J-9

不要部分をカットする。
Cut the parts you don’t need.

Cut

J-7
J-27

Cut

J-8

J-28

J-28

②

①
③

3-6. EC-16

C-16

C-7

J-9J-7

各パーツ接着位置
Parts configuration after assembly.

底面図 ／ Bottom View

FW
D

3-6. F C-7
J-9J-7

J-9

J-7

③ ①

②

パーツ番号：
Part Number

組み立ての際の注意点：
Warning Note When Assembling Cut 不要部分をカットする：

Cut the parts you don’t need

J-21 J-20

J-11

J-23

Cut

J-19

J-16

　　　　　　　　　　　　　　　
　　　

①

②

③ ③

①

①②の順に取り付ける。
Attach 1 and 2 in order.

②
②

①②③の順に取り付
ける。①をしっかり接

着した後に、②を引っ掛けた
状態で③を差し込み、流し込
みタイプの接着剤で固定する。

J-8

写真の外板は、サンプル
パーツで製品のものとは
異なります。
The pictures show 
sample parts. Actual 
product may differ. 

写真の外板は、サンプル
パーツで製品のものとは
異なります。
The pictures show 
sample parts. Actual 
product may differ. 

写真の外板は、サンプルパーツで製品のものとは異なります。
The pictures show sample parts. Actual product may differ. 
写真の外板は、サンプルパーツで製品のものとは異なります。
The pictures show sample parts. Actual product may differ. 

写真の外板は、サンプル
パーツで製品のものとは
異なります。
The pictures show 
sample parts. Actual 
product may differ. 

写真の外板は、サンプル
パーツで製品のものとは
異なります。
The pictures show 
sample parts. Actual 
product may differ. 

写真の外板は、サンプルパーツで製品
のものとは異なります。
The pictures show sample parts. 
Actual product may differ. 

写真の外板は、サンプルパーツで製品
のものとは異なります。
The pictures show sample parts. 
Actual product may differ. 

主輪カバー開閉フック
Gear Door Actuation Hook

8
9

5

5

5

5

5

5

5

8
9

トルクアーム
Torque Arm

タイヤ
Nose Tire

7

7

Attach 1, 2 and 3 in 
order. Once you have 
well cemented 1, 
insert 3 having 2 
hooked up, and 
fix with extra 
thin cement.

④

J-8

C-7


